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Ourika, the Original French Text, Introduction by Joan DeJean and Margaret Waller, éd. Joan 
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Joan DeJean and Margaret Waller, New York, MLA, 1994. 
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DUDON (Augustine), BALLENT (Adèle), QUANTIN (Joseph), La Nouvelle Ourika et 
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« Masculin/féminin dans l’Europe moderne », 2010 (p. 103-123) 
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— « Vers un nouveau héros : Édouard de Claire de Duras » ; « Condition féminine et 
impuissance sociale. Les romans de la duchesse de Duras », Romantisme, n° 63, 1989 
(p. 39-50). 
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Toronto, Masculin/féminin, le XIXe siècle à l’épreuve du genre, Centre d’études du XIXe 
siècle, Joseph Sablé, 1999 (p. 89-104). 
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Olivier ou le Secret », Écrire l’impuissance au XIXe siècle. Corps, genre, pouvoir (dir. 
Xavier Bourdenet et Fabio Vasarri), Rennes, PUR, 2024, p. 53-70. 
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Oxford University Press, 2016. 

COWLES (Mary Jane), « The Subjectivity of the Colonial Subject from Olympe de Gouges to 
Mme de Duras », L’Esprit créateur, vol. 47, n° 4, 2007 (p. 29–43) ; « Paternal Law and 
Abject in Ourika », Nineteenth-Century French Studies, University of Nebraska Press, 
vol. 49, Numbers 1 & 2, Fall-Winter 2020-2021 (p. 1-16). 

CRICHTFIELD (Grant), Three Novels of Madame de Duras, La Haye, Mouton, 1975. 
DAWSON (Rosalind R), « In Search of Duras’s Ourika », International Journal of Language 

and Linguistics, vol. 7, n° 2, June 2020 (p. 12-20). 
DEBBASCH (Yvon), « Poésie et traite, l’opinion française sur le commerce négrier au début du 

XIXe siècle », Revue française d’histoire d’outre-mer, t. 48, n° 172-173, 1961 (p. 311-352). 
DEGOUT (Bernard), « Madame de Duras et Chateaubriand. Temps cyclique et temps de la 

politique », RHLF, 2016/3, vol. 116 (p. 725-730). 
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et transferts culturels. Études offertes à Hans Peter Lund à l’occasion de son soixante-
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— « Roman et violence au début du XIXe siècle », Violence des sentiments, violence de 
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(1815-1848), Andrea Del Lungo et Brigitte Louichon (dir.), Éditions Classiques Garnier, 
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de femmes. XVIIIe - XIXe siècles, Catherine Mariette-Clot et Damien Zanone (dir.), Paris, 
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— « Le réseau épistolaire de Claire de Duras : chambre d’échos de la Restauration”, Le 
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Jacques-Philippe Saint-Gérand, direction Eric Bordas, Classiques Garnier 2025, p. 431-
448. 

DI MAURO (Damon di), « Ourika, or Galatea Reverts to Stone », Nineteenth-Century French 
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noires (p. 22-31). 

FORREST (Marjolaine), « Aloys (Astolphe de Custine), Olivier et Édouard (Madame de Duras) 
ou la désincarnation subversive », Orages n° 9, mars 2010 (p. 303-321). 
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Lescaut, Julie ou la Nouvelle Héloïse, Paul et Virginie et René), Sciences de l’Homme et 
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2008/1, n° 139, p. 7-18. 
— « Ourika, hispanic intertexts », French Studies Bulletin, vol. 31, Issue 115, summer 2010 
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du roman ”négrophile” à l’époque romantique », Romantisme, 2024/3, n° 205 (p. 13-21). 
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